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Spored za 27. in 28. teden.

Drama

Nedelja, 16. aprila — N am išljeni bolnik.
O b  3. u r i  p o p o l d n e .

Nedelja, 16. aprila — Marija Stuart.
O b  8. u r i  z v e č e r . !

p°ned., 17. aprila — Golgota.
Ob 3. u r i  p o p o l d n e .

Poned., 17. aprila — P o h u jša n je  v dolini šent-  
Ob 8. u r i  z v e č e r .  florjanski.

T°rek, 18. aprila — N am išljeni bolnik.
Sreda, 19. aprila — Zaprto.
Četrtek, 20. aprila — Marija Stuart.
Petek, 21. aprila — flnato l.
Sobota, 22. aprila — N am išljeni bolnik.
Nedelja, 23. aprila — Hamlet.
p°ned., 24. aprila — N am išljeni bolnik.
Torek, 25. aprila — Zaprto.

Opera

Nedelja, 16. aprila — M ad am e Butterfly.
°ned., 17. aprila —  Trubadur, 
orek, 18. aprila — Bajaja. 
reda, 19 . aprila — Zaprto, 

četrtek, 20. aprila — Cavalleria rusticana —
P lesn a  legend ica .  

etek, 21. aprila — M ad am e Butterfly.
°bota, 22. aprila — Luiza. (Začetek ob l / 3 8 . )

Nedelja, 23. aprila — G ostovan je  g e .  V ese l-Pola
iz Z a g r e b a : H o ffm a n n o v e  
pripovedke.  

p°ned., 24. aprila — Zaprto.
0rek, 25. aprila — G ostovan je  ge . V esel-Pola

iz Zagreba: H o ffm a n n o v e  
pripovedke.



Začetek ob 8. uri. Konec ob 10. uri.

Moliere.-

Namišljeni bolnik
Komedija v treh dejanjih. P reve l: F. Juvančič.

Režiser: DflNEŠ-

flrgan, namišljeni b o l n i k ....................... g. Daneš.
Belina, njegova druga žena . . . .  ga. Wintrova. 
Angelika, hči f lrganova, Cleantova

l ju b ic a ............................................................... gdč. Mira Danilova.
Louison, mlajša hči f lrganova, sestra

f l n g e l i k i n a ................................................... gdč. Gorjupova.
Beralde, f lrganov b r a t .............................g. Gaberščik.
Cleante, flngelikin ljubimec . . . .  g. Železnik.
Diaforius, z d r a v n i k ...................................g. Peček.
Tomaž Diaforius, njegov s i n . . . .  g. Lipah.
Purgon, flrganov zdravnik . . . .  g. Plut.
Fleurant, l e k a r n a r ................................. g. Strniša.
Bonnefoi, no tar  .   g. Šubelj,
Toinetta, s l u ž k i n j a ...................................ga. Juvanova .

Kraj: flrganov dom  v Parizu. — Čas: XVII. stoletje.



Začetek ob 8. uri. Konec ob 11. uri.

Maria Stuart
Tragedija v petih dejanjih in dveh slikah. — Spisal: 
Friderik Schiller. — Po Cegnarjevem prevodu poslo­

venil O ton Župančič.

Režiser: ft. DANILO.

Elizabeta,  a n g le š k a  k r a l j i c a .........................................

M aria  S tu a r t ,  šk o t sk a  k ra lj ica ,  j e t n i c a  n a  A n g le ­

šk e m  . . ̂ .............................................................

Robert  D ud le j ,  g r o f  L e i c e s t e r s k i ........................

Juri  Talbo t ,  g r o f  S c h r e w s b u r s k i ........................

Viljem Cecil,  b a ro n  Burle ighsk i ,  veliki b l ag a jn ik

G ro f  K e n t s k i .......................................................   . .

b i l j e m  D av ison ,  d ržavn i  t a j n i k .............................

Amia P a u le t ,  vitez ,  M ar i j in  č u v a j ........................

M ort imer,  n je g o v  s t r i č n i k .............................

G ro f  A u b e s p  ine,  f ran co sk i  p o s l a n e c '  . . . .  

G ro f  Bellievre,  iz redn i  p o s la n ik  f rancosk i  . .

Okelli ,  M o r t im e r jev  p r i j a t e l j ...................................

D ru g eo n  D ru r i ,  d ru g i  M ar i j in  čuvaj  . . . .
Melvil, n j e n  h i š n i k .....................................................

Hana Kenedi,  n je n a  d o j n i c a ...................................

M a rg a re ta  Kuri ...........................................................
Aliks 

■Jedert

R° z a m u n d a  nJe n e  h i š n e ...................................
Berta

Scheriff g r o f i j e .................................................................

l a s t n i k  t e l e sn e  s t r a ž e ...............................................
Plemič .

P« . ...........

ga .  Danilova .

ga .  Ša r ičeva .  

g . Danilo ,  

g.  L ipah, 

g .  Kralj,  

g. G ab e ršč ik .  

g. Ločnik.  

g . G re g o r in ,  

g. Železnik, 

g. Peček, 

g. D ren o v ec ,  

g. M urge l j ,  

g. M edven .  

g. Šubelj.  

ga .  Ju v a n o v a ,  

g d č .  R ek a r je v a ,  

g d č .  Z borilova .  

g d č .  M. D an i lo v a ,  

g d č .  G o r ju p o v a .  

g d č .  R o v an o v a .  

g. S m erko lj ,  

g. C e sa r ,  

g.  Bitenc,  

g d č .  Zbor i lova .

francoski in angleški gospodje. Spremstvo. Lovci. Dvorni 
^užabniki angleške kraljice. Služabniki in služabnice škotske 

kraljice. Rabelj. Dva angleška vojaka.



Začetek ob 3. uri. Konec ob 5. uri.

G O LG OTA.
D ram a v treh dejanjih. — Spisal Sergjan Tucič.

Režiser: ROGOZ.

On . •. . .............................................. g. Šest.
Makarij, p r i o r ........................................ g. Kralj.
Demetrij ...................................g- Rogoz.
Apolonij ...................................g. Šubelj.
Severin 1 5 ...................................g. Kovič.
Hilarij ..........................................g. Gabrič.
Polikarp ■ o ...................................g. Strniša.<y *-*
Kvirin .................................. g. Smerkolj.
Ciril ...................................g. Mušič.
Evzebij .................................. g Medven.
Peregrin, sam ostanski v r a t a r . . .  g. Plut.
Žena . . .............................................. ga. Rogozova-
Ljubimec . .............................................. g. Gaberščik.
Sluga . .



Začetek ob 8. Konec ob 10.

Pohujšanje 
v dolini šentflorjanski

Farsa v treh dejanjih. Spisal Ivan Cankar.

Režiser: 0 .  ŠEST.

Krištof Kobar, im enovan Peter . . . . g. Kralj.

J a c i n t a .................................................... . . ga. Saričeva.

Z u p a n ......................................................... . . g. Gregorin.

Ž u p a n j a .................................................... . . ga. Juvanova .

^acar  ........................................................................ . g. Plut.

^acarka  .................................................... . . g. Wintrova.

E k s p e d i t o r i c a ........................................ . . gna. Rakarjeva.

Učitelj Š v i l ig o j ........................................ . . g. Gaberščik.

Notar . . . g. Daneš.

S t a c u n a r ................................................... g. Ločnik.

Stacunarka .............................................. . . gna. Rovanova.

Cerkovnik .............................................. g. Rogoz.

debeli č l o v e k ........................................
Popotnik ............................. . . g. Železnik.

^o d e j  . . . . . . . g. Peček.

j- g o s t .................................................... . . g. Medven.

g o s t .................................................... . . g. Lipah.

*• s l u g a ....................................................
N- s l u g a ....................................................

Godi se  v d o l in i l'šentflorjanski  ob  današnjih  časih.



Začetek ob 8. Konec ob 10.

ANATOL
Spisal F \ .  Schnitzler. Poslovenil O. Šest.

Režiser': B. PCJTJflTfl.

Epizoda.
f l n a t o l ..........................................................g. Putjata.
Maks ..........................................................g. Daneš.
B i a n c a ..........................................................gdč. Vera Danilova.

Razhodnja.
f l n a t o l ..........................................................g. Putjata.
Maks ..........................................................g. Daneš.

A n n i e ..........................................................ga. Šaričeva.
N a t a k a r ..........................................................g. Šest.

Jutro pred poroko.
f l n a t o l ..........................................................g. Putjata.
Maks .................................. .....  g, Daneš.

Ilona ..........................................................ga. Medvedova.
Franc, s l u g a .............................................. g. Medven.



Začetek ob 8. Konec po 11.

HAMLET,
kraljevič danski.

Žaloigra v petih dejanjih. Spisal William Shakespeare . 
Poslovenil Ivan Cankar.

Klavdij, k ra l j  dansk i 
H am let, sin p re jš n je g a  in nečak sedan jeg a  kra  
polonij, prvi k o m o rn ik  . .
Laertes,  n jeg o v  sin . . .
Horacij, H a m le to v  p r ija te lj  .
V o lt im and , , 
j^ornelij,
^pzenkranc, I. dvorniki 
^'•denstem,
Osrik,
Plemič
■Parcel,  1 .......................... I
B ernardo ,) častn lka  |
Frančiško, vo jak  . .
^a jno ld ,  s lu g a  Po lon i jev  . .

o r t inbras ,  k ra ljevič  n o r v e š k i .......................

Dvo *1^rn'e ô v e 9 a °č e ta ,  pre jš n je ga  kra lj

£ rvi igralec  
“ fugi igralec 
> retji ig r a |ec

Igralka  
Sluga

d u h o v n i k ........................................................................
e r truda ,  kra lj ica  d a n s k a  in H a m le to v a  mati  
■elija, P o lon i jeva  hči 

£ rv' g r o b a r  . . . .
Urugi g ro b a r  . . . .

O s e b e  v  ig r i :

K ' 0 ’, ? 9  '  ■  • •£ra j ........................
Kraljica.........

Uc'jan, k ra l je v  nečak

G o sp o d je  in gospč z dvora, častniki, vo jak i, sluge.

Ha

Režiser: O. ŠEST.

g. G abe ršč ik .  
g. Rogoz, 
g. Ločnik. 
g. Kralj, 
g. Peček, 
g. Markič, 
g. Bitenc, 
g. D renovec ,  
g. Železnik,  
g. S trn iša ,  
g. M urgelj,  
g. M edven .  
g. Šubelj.  
g. Sm S rko l .  
g. Cesar,  
g. G regorin ,  
g. Terčič.  
g. M edven .  
g. L ipah, 
g. Šubelj .  
g. Bitenc, 
g n a .  G o r ju p o v a .  
g. Murgelj,  
g. Markič, 
ga .  Danilova. N 
ga. Šaričeva. 
g. D an eš .  
g. Plut.

m leta

g. Bitenc, 
g. L ipah, 
g na .  G or jupova .  
g. Šubelj .

Vrši se  Helsingfir ju  n a  D a n s k e m .

Glasbo zložil f \ .  Balatka. — Po tretjem dejanju 

daljša pavza.



Začetek ob 8. Konec po 10.

Madame Butterfly
O pera  v treh dejanjih. Besedilo po japonski tragediji na­

pisala L. Ulica in G. Giacosa. Vglasbil G. Puccini.

Dirigent in režiser: F. RUKAVINA

M ad a m e Butterfly (Cio-Cio-San) . . . gna. Thalerjeva

Suzuki, njena služabnica . . . . . . gna. Šterkova.
F. P. Pinkerton, častnik m ornarice S. (J. A. g. Kovač.
Kate P i n k e r t o n ........................................ . . ga.Smolenskaja

Sharpless, ameriški konzul v Nagasaki . g. Romanowski
G o r o .......................................................... . . g. Bratuž.
Princ Y a m a d o r i ........................................ . . g. Terčič.
Bonzo . . . .  ................................... . . g. Bagrow.
Y a k u z i d e .................................................... . . g. Simončič.
K o m i s a r .................................................... . . g. Zorman.
G r a d n i k .................................................... . . g. Drenovec.
Mati Cio-Cio-Sane ................................... . . ga. Lumbarjeva

Sestrična C i o - C io - S a n e .......................

Sorodniki, prijatelji in prijateljice Cio-Cio-Sane, sluge.

Godi se v m estu  Nagasaki na J a p o n sk e m  dandanes.

Z o p e t  P u cc in i  n a  n a še m  odru .  P r iz n a jm o ,  vsi  rad i  poslušam o 

n je g o v o  g lasbo ,  ki r e s  o s v a j a  s r c a  p o s lu ša lce v .  Veliki m o js te r ,  ki nas 

je v  tek o č i  sezo n i  o č a r a l  s sv o jo  B o h em e ,  v  p roš l i  s  T o sk o ,  n a s  je 

z n o v a  pose t il .  D a leč  n ek je  so  n je g o v e  misli,  d a le č  k je r  se  dviguje 

k ra sn i  N a g a sak i  s red i  k r i z a n te m  in č re š e n j  n a  d iv n em  g r ičku  v  mali 

hišici.

P r e l e p a  m a la  B u t te r f l y  pr ide ,  sp re m lja n a  o d  pri ja tel j ic ,  P ° '  

z d r a v i t  d o s p e le g a  m o r n a r s k e g a  č a s tn ik a  P in k e r to n a ,  ki se  rad u je  s 

sv o j im  pr i ja te l jem  S h a r p l e s s o m  k r a s o t e  n a r a v e  in v ž iv a  nje čare- 

Mladi A m e r ik a n e c  se  v  šali Ivoče ženiti  n a  » d e v e t s to in d e v e td e s e t«  le | 

k o t  je jap o n sk i  običa j ,  a  iz te  ša le  n a s t a n e  re sn ica .  K o m isa r  nastop '  

in n a zn a n i  n a v z o č im ,  d a  C io -C io -S an  in F. P .  P in k e r to n  s top i ta  v 

zak o n ,  k a r  p o t r d i t a  z  la s tn o ro č n im i  podpisi .  N a to  se  p r a z n u je  svatba- 

A n a e n k r a t  se  čuje  iz da lje  g las  B o n z a  in s o ro d n ik o v  m ale  B u t te r -  

ilv  ki p r ih a ja  v e d n o  bliž je  in p ro k l in ja  n e v e rn ic o .  Vsi odidejo .  Noo

L -  8  -



nastane. Iz p r i s tan a  v s ta ja  m egla ,  lučke  migljajo,  v se  je tiho, tu p a tam  

v zblcsti  z v e z d a .  P r o k le ta  a s r e č n a  B u t te r f lv  išče v ob jem u  sv o je g a  

ženina p o zab l jen ja  in s reče .

P in k e r to n  odpotu je .

M nogo  č a s a  m ine. B u t te r f ly  živi z a p u š č e n a  s sv o jo  s lužkinjo 

Suzuki s red i  c v e to č e g a  ga ja  v  hišici na  g r ičk u  v  N ag asak i .  O bl jube  

P in k e r to n a  so  pozab l jen e ,  a o n a  mu o s ta n e  z v e s ta .  R o k o  p r in ca  Ya- 

n iadori  odkloni.  N e s t r p n a  posta ja .  T ed a j  ji S h a rp le s s  p r in e se  pism o 

'n ji p ove ,  d a  P in k e r to n  p r iha ja .  Cul  se  bo  to p o v  s t r e l  in o n a  bo 

srečn a !  Že ga z re  p red  svo j im i  o čm i.  V t e ž k e m  p r ič a k o v a n ju ,  u k a ž e  

Suzuki, naj n a t r g a  cve t l ic ,  ki jih p o te m  n a t r o s i t a  po sobi  d a  jo 

°n iam i njih duh, a  s v a t b e n a  halja ,  ki jo o b leče  naj budi sp o m in e  na 

°no  s re č n o  noč.

Tako č a k a t a  žensk i  z o t ro k o m  C io -C io -S an in i  v  hišici vso  

dolgo noč. Kdaj p r ide  z až e l jen i?

Dani se. Z o ra  vs ta ja .  Vse oživ l ja .  B u t te r f ly  še  v e d n o  č a k a  o d ­

kod p r ide  on ,  ljubljeni.  Kaj bo  r e k e l ?  K ako  bo v e se l  ko  z ag le d a  svo je
d e te ? 1

P a  P in k e r to n  je že d a v n o  pozabil  m a lo  J a p o n k o  in se poroč il  

'  boga to  m iss  K a te ,  ki izve  o r a z m e r ju  s v o je g a  m oža  in p ros i  m alo  

‘iu t te r i ly  odp u ščan ja .

Tega o n a  ne p r e n e s e  in si k o n č a  ž ivljenje.

9



Začetek ob 8. Konec ob 11.

TRUBADUR
(IL TROVATORE)

O p e r a  v 4. d e ja n j ih .  B esed ilo  sp isa l  S. C a m m e r a n o ,  p revel  fl. Štritof.
Vglasbil G. Verdi.

Dirigent: fl. NEFFAT. Režiser: F. BUČAR.

Grof Luna ( b a r i t o n ) ...................................g. Romanowski.
Leonora ( s o p r a n ) ........................................ ga. Lovšetova.
Ineza, njena družica (mezzo-sopran) . ga. Smolenskaja. 
Azucena, c iganka (mezzo-sopran) . . gna. Šterkova.
Manrico, njen rejenec, t ru b ad u r  (tenor) g. Drvota.
Ruiz, njegov, prijatelj (tenor) . . . .  g. Mohorič. 
Ferrando, načelnik grajske straže (bas) g. Zupan.
Ciganski poglavar (bariton) . . . .  g. Perko.
Sel ( t e n o r ) .................................................... g. Simončič.
Služ inčad ,  sp re m s tv o ,  vojaki,  c igan i .  Godi se  d e lo m a  v Biskaji ,  d e ­
l o m a  v f l rag o n i j i  v 15. s to le t ju .  —  Prva  vprizori tev  1. 1853 v Rimu.

I. F e r r a n d o  p r ip o v e d u je  s t r a ž i ,  d a  je  imel s t a r i  g ro f  L u n a  d v a  

s ina .  M la jš e g a  je  b i la  n e k a  c ig a n k a  z a č a r a l a .  K e r  so  jo z a to  zežgali .  

je u g ra b i la  n je n a  hči A zucena g ro fo v o  d e te  in ga  b a je  iz maščevanja  
v r g l a  v  'ogenj. P o  n a lo g u  r a jn e g a  g ro fa ,  ki t e g a  n ik d a r  ni m o g e l  v e r ­

jeti , i šče  F e r r a n d o  z loč insko  c ig an k o .  —  P r e m e n a .  L e o n o r a  r a z ­

o d e n e  Inezi, d a  ljubi t r u b a d u r j a .  G ro f  L u n a  hoče  z a p e t i  L eo n o r i  p o d ­

oknico .  S r e č a  se  s sv o j im  te k m e c e m  M a n r ico m  t e r  ga  p o z o v e  na 

d vobo j .

II. A z u c e n a  p r ip o v e d u je  M a n r icu  g ro z n e  d o ž iv l ja je  iz sv o je  p r e ­

tek lo s t i  in mu o d k r i je  sv o je  s o v r a š t v o  p ro t i  L u n o v im .  M a n r ico  sklene 

m a š č e v a t i  se  n a d  p ro t iv n ik o m .  V te m  p r id e  se l  s  po ro č ilo m ,  d a  na ­

m e r a v a  L e o n o r a  iti v  s a m o s ta n ,  k e r  misli,  d a  je  M a n r ic o  m r te v .  — 

P r e m e n a .  L u n a  h oče  p re p re č i t i  L eo n o r in  v s to p  v  s a m o s ta n .  M a n ­

r ico  p r ih it i  in o d v e d e  L eo n o ro .

III. V t a b o r i š č e  g ro fa  L u n e  p r iv e d o  A z u c en o ,  v  k a te r i  spozna  

F e r r a n d o  z loč insko  c ig an k o .  —  P r e m e n a .  M a n r icu  in L eo n o r i  n a ­

zn an i  R uiz ,  d a  v e d e jo  L u n o v i  v o jak i  A zu cen o  n a  g rm a d o .  M anrico  

od ide,  d a  bi jo reši l.

IV. M a n r ic o  je z  A zu c en o  v r e d  p a l  v  ro k e  Luni.  O b a  s t a  o bso ­

jena  n a  sm r t .  P r e d  ječo  tož i  L eo n o ra .  Z  d v o r a  se  ču je  m r t v a š k i  

zb o r ,  iz ječe  M a n r i c o v a  p e se m .  —  P r e m e n a .  L e o n o ra ,  ki je bila 

v z e l a  s t ru p ,  p r id e  v  ječo  p o  M a n r i c a ;  on  p a  jo p a h n e  od seb e ,  mislec, 

d a  m u  je p o s ta la  n e z v e s t a .  Ko L e o n o r a  u m re ,  d a  L u n a  M a n r ic a  se ­

žgati .  A z u c e n a  mu ra z o d e n e  g ro z n o  s k r iv n o s t :  Bil je tv o j  b ra t .

—  10 —



Začetek ob 8. Konec ob 10.

BAJAJA
Bajka v petih dejanjih. — Libreto zložila F \ .  Form an  in 

A. Berger, vglasbil Henrik de Kaan.

Režiser: V. POHflN. Dirigent: ft. NEFFftT.
I. dejanje.

Kralj P a j k o v ................................................................. . . .  g. Habič.
I. m i n i s t e r .............................................................................................. g. Bekš.
1 ' a r a n t u l a ........................................................■ ................................ gna. Vavpotič.

^ ..............................................................................................gna. Svoboda.
Arahni J .................................................................................................gna. Šplrkova.

I ............................. ................................................................ gna. Chladkova.
M u š i c a .................................................................................................... gna. Turkova.
č a r o v n i k .............................................................................................. g. Gostič.

Pajki, muhe, žuželke.

II. dejanje.

P r in c es a .................................................................................................... gdč. Korenin.
Mala princesa . . . • ................................................................. gdč. Turkova.
Indijski p r i n c .........................................................................................g. Pohan,
Dvorna d a m a ........................................................................................ ga. Puhkova.
M a r š a l ........................ . . . .  . . . . . . .  g. Simončič.
A d j u t a n t .............................................................................................. g. Ižanc.
P o š t a r .................................................................................................... gdč. Svoboda.
H i š n a ............................................................................ .....  gdč. Špirkova.
P a t ..................................................................................................g. Drenovec.

Pajki, dvorne dame, prinčevo spremstvo.

III. dejanje.

O č e ........................ g. Erklavec.
M a t i .......................................................................  ........................ga. Lapaine.
Ženin . ........................................................................................ gdč. Chladkova.
N e v e s t a ....................................................................................................gdč. Ponikvar.
Ž u p n i k ............................................................................ .....  g. Mencin.
G o s t i l n ič a r .......................................................... ...................................g. Povše.
K o z a k ....................................................................................................g. Maliatzki.

IV. dejanje.

P a š a ........................ .............................. ..............................g. Erklavec.
O d a l i s k a ......................................................................  gdč. Chladkova
Plesalka z m e č i ...................................................................................gdč. Vavpotič.
Trgovec s s u ž n j i ............................................................................. g. Simončič.

Pajki,  sužnjo, plesalko, turki.

V. dejanje.

Glavar c i g a n o v .................................................................................. g. Simončič.
Ciganka . ........................................................................................ ga. Lumbar.

« « • “  i : : : : : : :  C  ! $ » ’. .
Pajki, cigani, ciganke.
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I. V k r a l j e s t v u  p a j k o v .  Kralj p a jk o v  sedi m ra č e n ,  bolan 

d o lg e g a  č a s a  n a  p re s to lu .  N jegov i  m in istr i  in v s e  d r u g e  ž u ž e lk e  ga 

hočejo  z razn im i  plesi  r a z v e se l i t i ,  a  011 o s t a n e  n e z a d o v o l je n .  Mini­

s t r i  se  t rud ijo ,  d a  bi zadovolj i l i  s v o j e g a  v la d a r ja .  N apos led  pride  

k u l ia rček ,  k a te r i  se  sam  b lam ira ,  ko  mu p r in ese  m uho ,  m e n e č  da 

je lačen .  P r i d e  č a ro v n ik ,  ga  p r e g le d a  in p rem iš l ju je  sk u p n o  z m in i ­

s tr i ,  k a k o  bi se  da lo  t e m u  o d p o m o č i .  č a r o v n i k  m u  n a  to p o k a že  

p r inceso ,  a  on v e s  n a v d u š e n  pošl je ,  v s e  tri  m in is t re ,  da  mu jo p r i ­
peljejo  v  n jeg o v o  k ra l j e s tv o .

II. N a  d v o r u  p r i n c e s e .  Vsi p r ičak u je jo  z n a p e to s t jo  ž e ­

n ina  p r in cese ,  a  n a  d v o r  p r id e jo  pa jk i  v  gos te .  P o š t a r  p r id e  in p r i ­

ne se  v e s e lo  v e s t  p r inces i ,  d a  p r inc  p r id e  in k m a lu  n a to  r e s  s t r a ž a  

jav i  p r inca .  Vse  se  v ese l i  in p leše,  le s t a r a  g u v e r n a n t a  o s t r o  pazi 

n a  p r in c a  in p r in ceso .  P a jk i  o p re z n o  č ak a jo  izza  g r m o v  n a  p ra v i  

t r e n u te k ,  d a  o d n e so  p r in ceso .  M ed v e se l im  p le so m  o d pok l iče  gu ­

v e r n a n t a  p r in ca .  O s ta n e  p r in c e sa  s a m a  n a  v r tu .  T o  u g o d n o s t  u p o ­

rab ijo  pajk i  t e r  o d n e so  k l jub  o d p o ru  s t r a ž e  p r in ceso .  Veliko r a z ­

bu rjen je .  P r in c  se  odloči  p r in c e so  p o isk a ti  in od ide.

III. V č  e š  k i v  a  s  i. N a  dan  ž e n i to v a n ja  k m e č k e  dek lice ,  k a ­

te ro  se  u v a ja  po s t a r i  č ešk i  n a v a d i .  M ed  v ese l im  ra ja n jem  p r ide  

p r inc  s s p r e m s tv o m  isk a t  m e d  nje p r in cese ,  ar 'žal,  je ne  na jde .  P o ­

v a b i  g a  žu p an ,  naj o s ta n e  za  k r a t e k  č a s  m e d  njimi. O b d a r i  ženina  

in n e v e s to  t e r  o to že n  p r i s e d e  k  skupn i  mizi.  P le s  in v e se l je  se 

p o n o v n o  ra zv i je ,  a  žal,  v s e  v ese l je  p o k v a r i jo  pajki, k a te r i  n ese jo  

u g ra b l j e n o  p r in ce so  skoz i  v a s .  P r i n c  jo s j jozna, da  je ona ,  se 

p o s lo v i  in b ež i  za  njo.

IV. P  r i t u r š k i  p a š i .  P r in c  išče  tudi tu p r incese .  P a š a  ga 

to laž i  in m u  h o č e  p o d a r i t i  k a te r o  svojili  žen ,  a  o n  v s e  odkloni.  

P a š a  ne  ve ,  s k om  bi g a  potolažil .  P u s t i  p r iv e s t i  sužn je ,  d a  s plesom  

r a z v e d r e  p r in c a  —  z a m a n  — Paj ki  u t ru je n i  od  d o lge  po t i  se  z a ­

teče jo  k  paši,  p r o s e č  ga  p o d p o re ,  a  ko  ug led a jo  p r in ca ,  z b e ž e  in 

o d n e so  p r in ceso .  P r in c  p ros i  p ašo  pom oči,  da  mu v o ja k o v  in beže  

z a  pajki.

V. P r i  c i g a n i  h. P r in c  se  z a t e č e  k nj im, p ro se č  jih pomoči.  

Dalj č a s a  že  b iv a  m e d  njimi, s ledn jič  v e n d a r  p r i te č e  m la d  cigan, 

ki n a zn a n i ,  d a  p r ih a ja jo  pa jk i  s p r in ceso .  S k r i je jo  se  v  z ased o .  Pa jk i  

nič h u d e g a  s lu teč  h oče jo  m im o ,  a  c ig an i  jih pobije jo  in iz ro č e  p r in ­

c eso  p r incu ,  ki jih b o g a to  o b d a r i  in se  v ese l  v r n e  s p r in ce so  dom ov .



Začetek ob 8. Konec ob 10.

Cavalleria
Opera v 1 dejanju. Besedilo 
gioni-Tozzetti in G. Menasci.

Dirigent: A. NEFFRT.

Santuzza ( sopran)

Lola (mezzo-sopran)
Turiddu (tenor)  . . . .

ftlfio ( b a r i t o n ) .......................
Lucia ( a l t ) ................................

Vaščani in

Godi se današn je  dni

Prva vprizoritev

rusticana
napisala po G. Verdi, G. Tar- 

— Vglasbil -Pietro Mascagni.

Režiser: G. TRBUHOVIČ

. . . . ga. Levvandovska.

. . . . gna. Kalouskova.
. g. Drvota.
. g. Bagrov.

. . . . gna. Šterkova.

vaščanke.

na kmetih v Siciliji, 

v Rimu I. 1890.

Turiddu je bil, p re d en  je šel  k v o ja k o m ,  z a r o č e n  z Lok), seda j  

ženo Alfija. P o  kon čan i  v o jašk i  s lužb i  se je T u r id d u  v rn i l  d o m o v ,  

in k e r  je naše l  L olo  p o ro č en o ,  si je p o iska l  d ru g o  dek le ,  S a n tu zz o .  

Kmalu pa  se  mu je s r c e  zan jo  oh lad i lo  in v z p la m te lo  sp e t  z a  Lolo. 

-  P r e d i g r o  p r e k in e  p o d o k n ica  — sic il iana,  ki jo po je  T u r id d u  svoji  

I-oli. Velika  noč  je, l ju d s tv o  se  z b ir a  p red  ce rk v i jo ,  poje, v e se le č  

se le p e g a  s p o m la d a n s k e g a  ju t ra ,  in odide.  S a n tu z z a  h o č e  g o v o r i t i  

s T u r id d o m ,  v p r a š a  n je g o v o  m a t e r  Lucijo, kje d a  bi ga  naš la ,  m at i  

Pravi,  d a  je  odše l  v  F ra n c o fo n te ,  S a n tu z z a  pa  ji o d g o v o r i ,  da  so ga 

videli ponoči  na  vas i .

Voznik  Alfijo p r ih a ja  po daljši  o d so tn o s t i  sp e t  d o m o v ,  s o v a ­

ščani ga  v e se lo  p o z d rav i jo ,  in ko  se  v  c e r k v i  z ač n e  s lu ž b a  bož ja ,  

°d idejo  v  c e r k e v ,  Alfijo pa  g re  dom o v .

S a n tu z z a  je p r ič a k a la  T u r id d a ,  p ros i  g a  naj se  ji ne  izneve ri ,  

°č i ta  m u l ju b ezen  do Lole.  T u r id d u  pa je ne  posluša .  N a  poti  v  

c e r k e v  p r id e  m im o  L ola ,  T u r id d u  h o č e  ž njo, ali S a n tu z z a  m u to 

zabran i .  Ves r a z ja r je n  jo n a to  T u r id d u  ši loma pah n e  s poti  in odide  

v cerkev.
S a n tu z z a  misli na  o sv e to ,  z a to  ji je Alfio b a š  d o b ro d o še l .  P o v e  

mu, da jo je osk run i l  T u r id d u ,  ki z ape lju je  zdaj Lolo. Alfijo p r iseže ,
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še  d a n e s  m a š č e v a t i  se  in od ide .  L ju d s tv o  z a p u š č a  c e r k e v ,  ž njimi 

T u r id d u  in Lola .  P r e d  gost i lno  v e se lo  pojo in pijo. Vsi p o z d ra v i jo  

p r ih a ja jo č e g a  Alfija, T u r id d u  m u  p onud i  polno  čašo ,  k i  jo pa  Alfijo 

odkloni,  re k o č ,  d a  je  zanj  to  v in o  s t ru p .  T u r id d u  izlije v in o  Alfiju 

pod  n oge ,  p o te m  u g r iz n e  Alfija v  u h o  v  z n am e n je  d v o b o ja  n a  nože.  

T u r id d u  pokl iče  sv o jo  m a te r ,  se  silno v z n e m ir je n  od  nje pos lov i  in 

hiti  n a  d vobo j .  K m alu  s e  začu je  h ru p  in k r ičan je ,  v a š č a n je  prih ite  

in p o v e d o ,  d a  je bil r a v n o k a r  T u r id d u  u sm rč en .

14



Začetek ob 8. Konec po 10.

PLESNA LEGENDICA
Mimična igra v enem  dejanju. Po G. Kellerju priredil in 

vglasbil Risto Savin.

M e n i h .................................................................... g. J. Drenovec.
Narod.

Sv. M a r i j a ..........................................................ga. Mencinova.
Sv. C ec i l i ja ..........................................................ga. Ribičeva.
Kralj D a v i d ..........................................................g. Drenovec.

Godci, plešoči pari, angelčki in angeli.

Kmetski ples pleše gna. Mikitina in baletni zbor. 

Deloma nove dekoracije naslikal g. Skružny.

P o  zap isk ih  sv.  G re g o r ja  je  bila  M u za  p lesa lka  m ed  sve tn ik i .  

Kot d e te  do b r ih  s t a r š e v  je  bila  p r i s r č n a  d ev ič ica ,  ki je  m ar l j iv o  

služila  M a te r i  božji.  P r e p o j e n a  s s t r a s t jo  n e p re m a g l j iv e g a  v e se l ja  

plesa,  je n e p rem o t l j iv o  p lesala ,  k a d a r  ni moli la.  P le s a la  je  s 

svojimi to v ar iš icam i ,  z o troc i ,  z  m ladenič i ,  p a  tudi s a m a ;  p le sa la  je 

dom a, po v r t o v ih  in l ivadah .  K a d a r  je  š la  k o l ta r ju ,  je bil n jen 

ko rak  bolj  p o d o b en  l jubkem u plesu  n ego  hoji, tudi p red  c e r k v e ­

nimi v ra t i  je v  naglic i  neko liko  p op lesa la  po  g ladk ih  m ra m o rn a t ih  

Ploščah.

V p ra z n o  kape lo ,  k je r  se  n a h a ja  k ip  čud o d e ln e  M ari je ,  v s t o ­

pita  M u za  in E ro s :  M u za  p r in e s e  c v e t ic e  v  p o češčen je  M ari je .  E ro s  

hoče M uzo  n ežn o  objeti ,  ona  pa se  m u rah lo  izvije,  p o k lek n e  p red  

š a r i j o  in p o b o žn o  moli. V tem i se p r ik a ž e  m enih ,  s top i  k  Muzi,  jo 

Prime za  roko ,  p o v p ra š u jo č  jo, k a k o  to, d a  tukaj  pleše.  M u z a  mu 

°d g o v o r i ,  d a  je  n a m e r a v a l a  s p lesom  M ari jo  časti t i .  M enih  jo v p ra š a ,  

!eli bi h o te la  pusti ti  p les  le  z a  en d a n ?  P o te m  bi se  m o g la  v s e  leto  

v eseli ti  in plesati .  M uza  to  obljubi.  N ada l je  v p r a š a  m en ih :  Bi li ho te la

Dirigent: fl. BRLftTKfl.

M u z a ................................

E r o s .............................

Režiser: H. POLJAKOVA.

. . . ga Poljakova.

. . . gna. Chladkova.

V s l i k a h :
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opus t i t i  p o sv e tn o  l jubezen  in p les  in ra jš i  ž ivet i  B ogu ,  s lužiti  Mariji 

t e r  v  v e č n e m  živ l jenju  ra ja t i  z n eb ešk im i  č e t a m i?  M uza  se ne  m ore  

odločiti.

1. p r ik azen .

Menih se  sp re m e n i  v  k r a l j a  D a v id a ,  p o k a že  ji v podobi  zem elj ­

sko  v ese l je ,  d ek lica  naj voli. M u za  p o s ta n e  ža lo s tn a  in odkloni.

2. p r ikazen .

Ko M uza  p rem iš l ju je ,  z ag le d a  v  n e b e š k e m  ra ju  angele ,  d ev ice  

in sv .  Cecilijo, ki se d e  k o rg lam  in sv i r a  h im no v  č a s t  M a te re  božje. 

M uza  je p r e m a g a n a ,  p o d a  k ra lju  roko ,  t e r  obljubi,  k a r  011 z ah te v a .  

P r ič n e  s e  ples an g e lo v .  M uzo  m iče jo  vab lj iv i  ri tm i,  te ž k o  v z t r a ja  

in k o n č n o  re s  z a č n e  p lesati .  P r e lo m i l a  je ob ljubo .  Z aču je  se  grom , 

ki p o s ta ja  v e d n o  silnejši .  M u za  p leše  v e d n o  h i t re je  in s t ra s tn e je ,  v r t i  

se  z be sn o  b rz ino .  V s top ivš i  E r o s  h oče  M uzo  rešiti ,  o n a  pa  se  mu 

i z t rg a  in p leše  da lje  po kapeli ,  k a t e r o  r a z sv e t l ju je jo  šv ig a jo č e  stre le .  

L ju d s tv o  išče  p r e d  v ih a r je m  v  kapel i  z a v e t ja  t e r  p re t i  Muzi,  ona 

prosi  č u d o d e ln o  M ari jo  pom oči.

3. p r ikazen .

Kip M a te re  bož je  l e sk eče  v n eb ešk i  luči. M u za  kleči p re d  njim. 

O d p r o  se  n e b e s a ,  sv .  Cecilija ,  k ra l j  D a v id  in angeli  se  p r ikaže jo .  Mati 

b o ž ja  s top i  k  deklic i  in jo o d v e d e  v  n e b esa .  P o la g o m a  izgine n e b e ­

šk a  p r ik az en ,  p re d  M ari jin im  k ipom  leži m r t v a  Muza.



Začetek ob pol 8. Konec ob 11.

LUIZA
Muzikalni roman v 4. dejanjih in 5. slikah. Besede in glasbo 

zložil Gustav Charpantier.  Prevel dr. Ivo Šorli. 

Dirigent in režiser: F. RUKAVINA.

Luiza . .
^Jati Lu iz ina  
Oče Luizin  
Julij 
Irma  
Kamila 
Gertruda  
Vajenka 
Eliza

pocestni paglavec
Blanka
Suzana
Pom etavka
„  ° la  cu n ja rica  . .
^ fva de lavka
Mlekarica
^argerita
^agdalena
Plesalka

ro da ja lka  p re m o a a  
£ ° lp o r te r k a  . . . .  

° to č n ja k , k ra lj  norcev
SUnj a r ..............................
p ^ a j a v e c  o b lek e

Krošnjar

f c „ ? “ n l k ,

^rvi stražnik  
B.rugi f ilozof  
Kipar .

U ru9i stražnik

gna. Z ikova  
gna. Šterkova  
g R om an ow sk i.  
g. Sowilski. 
ga. Lew andow ska.  
gna. K a ll inova  
gn a. K a lo u sk a .  
gna. K oren in o va .  
ga. T rbuhovičeva  
g. Bekš.
ga. S m o le n s k a ja .  
ga. Ribičeva, 
gn a. M išičeva.  
gna. S m o le n s k a ja .  
gna. P re tnarjeva,  
gna. P on ikva rje va ,  
gna. P o m p e jeva .  
ga. P uh kova .  
gna. Svobodova.  
ga. L u m b a r je v a .  
gn a. J e ro m o v a  
g. Kovač, 
g. Z u p a n  
g. Bratuž, 
g. M o ho rič ,  
g. Perko,  
g. Terčič. 
g. Drenovec,  
g Povše  
g. Filipov,  
g S im ončič ,  
g Gostič. 
g. J e ln ik a r ,  
g. Rus

Pr°dajalci in prodajalke,  gospodinje,  delavci in delavke, 
Urr>etniki, grizete, postopači, berači, pohajači,  paglavci, ljudje 

iz predmestja ,  občinstvo na veselici. 

^ j a n j e  se vrši dandanašnji  v Parizu. Deloma nove d eko ­
racije izdelallg.|V.SSkružny.
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I. N a  d o m  u L  u i z  i n i h s t a r š e v .  P o d  n o č  v  aprilu. 

L u iz ina  m at i  je  o d š la  n a k u p o v a t  v  m e s to  in L u iz a  p o ra b i  njeno 

o d so tn o s t ,  d a  se  izza  o k n a  p o k a ž e  Juliju , ki  im a  o n s t r a n  d v o r išč a  

s l ik a rs k o  d e la v n ic o  in je v e s  d a n  p re ž a l  n a  t a  t r e n u te k .  P o  k r a tk e m  

p o z d r a v u  jo Julij  spom ni  n jene  o b l jube ,  d a  zb ež i  ž njim, če  bodo 

s t a r š i  še  dalje  odk lan ja li  n jeg o v o  sn u b i tev ,  o n a  p a  Ra p ros i  naj piše 

prej še  e n k r a t  oče tu .  Na to  b i  L u iz a  r a d a  v e d e la ,  k a k o  in kdaj 

sc  je  Julij  zaljubil  v a n jo .  Julij ji z ač n e  p r ip o v e d o v a t i ,  k a k o  je živel 

p rodno  jo je sp o z n a l :  k a k o  se  je klati l  po  p iv n icah ,  po noči  p a  delal 

v e r z e  na  nek i  ideal v  ob lak ih .  Tu s r e č a  n e k e g a  t e m n e g a  v e č e ra  

d v e  senc i  n a  s topn j išču  in tako j  ga  je p re v z e la  L u iz ina  v i tk a  P» '  

s t a v a .  D ru g i  d an  —  na v e lik o  n o č  —  je p r v i č  z ag le d a l  L u izo  na 

o kn u  in čuti l tako j ,  d a  bo  odsle j  »ona n j e g o v a  usoda« .  M e d  tem , ko 

o b u ja ta  sp o m in e  n a d a l jn e  sv o je  l jubezni,  v s to p i  m at i  in molče  

pos luša ,  k a j  bo  izv e d e la ,  d o k le r  je L u iz a  n e  .zapazi. M a t i  z ap o d i  hčer 

v  kuhinjo ,  Ju liju  p a  zap re t i ,  d a  m u  n av i je  u še sa ,  če  ne  n e h a  z za ­

l e z o v a n je m .  Julij  jo v  m alo  sp o š t l j iv em  to n u  z a v r n e .  Z daj  se  m a t i  loti , 

Lu ize  in ji n a  v s e  n ač in e  p o sk u s i  z as tu d i t i  l ju b im ca ;  s e v e d a  b rez  

u sp eh a .  O b e  pa  p laho  p r e k in e t a  sp o r ,  ko  se  v r n e  o č e  z de la .  T a  ie 

že p r inese l  Ju l i jev o  p ism o  s seboj.  P o  v e č e r j i  g a  s p re ce jšn jo  d o b ro ­

h o tn o s t jo  p r e č i t a  in m ir i  ce lo  m a te r ,  ki  ne  m o r e  n e h a t i  z a b a v l ja t i  na 

n je g o v  neso l idn i  pok l ic  in n j e g o v e  p r e d r z n o s t i  p ro t i  njej. No, tudi 

o če  je m n en ja ,  d a  je t r e b a  n a jv e č je  o p re z n o s t i  p re d n o  n a p r a v i  

h č e r k a  t a k  u so d n i  k o ra k .  Z a h te v a  celo  od  nje, naj mu obljubi, da 

se  bo  p o k o r i la  v s a k i  n jegov i  o d re d b i ,  o n a  pa  m u o b e č a  Ie to l ikp /  

d a  g a  b o  v e d n o  ljubila. P o m i r je n  s lav i  zdaj  o č e  s r e č o  t a k e g a  m i r n e g a  

k o t ič k a  in jo z ap ro s i  n a p o s led ,  na j  m u  b e r e  n je g o v  časop is .  Z ihtečim 

g lasom  z a č n e  L u iz a  b ra t i  o P a r i z u ,  ki  se  ra d u je  s p o m l a d i . . .

II. P r v a  s l i k a .  M ajhen  t r g  (k r iž i šče  u lic)  pod  m on tm ar tsk if l1 

g r ičem .  P e t a  u r a  z ju tra j .  P a r i z  se  zb u ja :  v s i  m o g o č i  poulični  p r ° '  

d a ja lc i  in p ro d a ja lk e  se  zb ira jo  in ra z p o s ta v i ]  a  jo sv o je  b la g o ;  nied 

njimi se  k re č e jo  gospod in je ,  ki naku p u je jo .  D e la v k e  (š ivilje),  L uiz ine 

to v a r i š i c e  hiti jo v  h išo na  t rg u ,  k je r  je njih d e la v n ica .  I zza  ulice se 

je p r ik az a l  tudi  Julij  z n e k a te r im i  svo jim i p ri ja te l j i :  s l ikar jem ,  k*' 

pa r jen i ,  m lad im  p esn ik o m  itd., k a te r im  p o v e ,  da  misli  u g ra b i t i  Lu iz° ' 

a k o  b o d o  njeni s t a r š i  še  v e d n o  n a s p r o to v a l i  njuni  zvez i .  H o te č  bit' 

s am ,  jih je p r a v k a r  o d s lov i l ,  ko  p r id e ta  L u iza  in n jen a  m at i ,  ki sc 

n e z a u p n o  o z ir a  n a  v s e  s t ra n i .  C im  se  m at i  o d s t ra n i ,  p lan e  Julij lZ 

s v o je g a  sk r iv a l i š č a  in p r e s t r i ž e  Luiz i  po t  v  d e lav n ico .  Ko izve,  da 

h oče  o če  sv o ja  p o i z v e d o v a n ja  o  n jem  še  n a d a l jev a t i ,  jo ro ti,  1131 

zdaj n a  m e s tu  g re  z njim, to d a  o n a  se  še  ne  m o r e  odločiti.  O p o z a f '  

ja joč  ga  n e p r e s ta n o ,  d a  se  ji m udi v  d e la v n ico ,  se  m u naposle  

izvije,  in on ž a lo s te n  s t rm i  z a  njo.

D r u g a  s l i k a :  D e la v n ic a .  L u iz a  m o lče  in ne  m e n e č  se  za 

v e se lo  čeb l jan je  svo jih  to v a r i š ic ,  ki imajo  o p ra v i t i  tudi  z njen°
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Potrtost jo ,  Siva n a  sv o je m  m es tu .  T u  se  začu je  zunaj  g las  p e v c a ,  ki 

Ka o n a  tako j  sp o z n a  z a  Ju l i je v e g a .  Vse  to v a r i š i c e  h i te  n a  okno .  

P r e p r i č a n a  v s a k a  poseb e j ,  da  v e l ja  p e t je  njej, so  v s e  v z h ič e n e .  T o d a  

km alu  jim p o k a ž e  besed ilo ,  d a  p e v c u  ni do  k a k e  n a v a d n e  p o d ­

oknice in njih n a v d u še n je ,  ki so  m u p r a v k a r  d a le  o d d u š k a  z  m e ­

tanjem d r o b iž a  in p o l ju b o v  p e v cu ,  s e  že  p r e v r ž c  v  ne jevo ljo ,  p o tem  

jezno o g o rč e n je .  T u  se  d v ig n e  L u iza .  K a k o r  se  je p re j  zv i ja ta  pod 

Pevčev im i  o s t r im i  očitk i,  t a k o  se  zda j  n e  m o r e  v e č  u s ta v l j a t i  n je ­

govem u o č a r l j iv e m u  v ab ljen ju .  O p ra v ič i  se, češ ,  d a  ji ni d o b ro  in 

naglo odide.  T o v a r i š i c e  h i te  n a  o k n o  in vid ijo ,  k a k o  je L u iz a  p r a v ­

kar  izginila  s p e v c e m  za v o g lo m .  Njih o su p lo s t  se  i z p re m en i  v  

srdito  rogan je .

III. Na v r t u  p re d  hišico,  k je r  b iv a t a  L u iz a  in Julij,  n a  vrini 

n io n tm a r ts k e g a  g r iča .  L u iz a  n a v d u š e n o  p r ip o v e d u je  l jubim cu,  k a k o  

neskončno  je  s r e č n a ,  od  k a r  je p r i  n jeni  in k a k o  se  p r a v  n ič  ne  k e sa .  

P a  kaj bi se  tudi  k e sa la  —  t a m  doli ni  bilo d r u g e g a  n e g o  k a ra n je  

" jene  m a te r e ,  o č e  p a  ž njo, k a k o r  d a  je še  v e d n o  o t ro k !  No, in 

v en d a r  se  z d rzn e ,  ko  sc Julij  le p r e v e č  n o rč u je  iz » m am e - to  po ­

znamo« in » o č k a -v e m  n apre j« .  T o d a  t r e b a  je le nek a j  s t r a s tn ih  lju- 

bim čevih  b e se d  in že  p o s lu ša  sp e t  s a m o  n jega .  In če  bi bilo t r e b a  

še č es a  —  ta m  doli žar i  P a r i z  in j im a  kliče ,  naj u ž iv a t a  to  s la d k o  

svobodo .  Bolj  in bolj jo o g r e v a jo  Ju l i je v e  b e se d e  in bolj in bolj 

om am lja  č a r  b r e z k o n č n e g a  m es ta .  R a z p a l je n a  o b a  do  sk ra jn o s t i ,  

°d id e fa  v  sv o jo  h iš ico .  —  T a k o j  n a  to se  p r ip laz i jo  p re d  n juno  sobo  

•lulijevi pri ja tel j i ,  a za  n jim  p r ih ru m i  m n o ž ic a  p r e b iv a l c e v  gr iča .  

Serenada bo, p o d o k n ic a  l ju b im ce m a!  O č e t je  in m a t e r e  se  zg raž a jo ,  

Postopači  in p o n o čn jak i  v e se le .  P a  b o  še  v e č :  »kralj  n o rc e v «  raz­
glasi, da  se  bo  v r š i lo  k r o n a n je  m o n tm a r t s k e  m u z e  —  L u ize !  V s v e ­

čanem n a g o v o r u  jo v p r a š a ,  ali h o č e  p o s ta t i  k ra l j ic a  sv o j im  la h k o ­

živim p o d a n ik o m ,  in k o  ona  p laho  p r i t rd i ,  jo obkolijo  o d  v s e h  strani, 

*° v e n č a jo  in p o tem  p ro s lav lja jo .  T u  se  n a e n k r a t  v s e  z d rz n e  —  

• 'enadom a se  p r ik a ž e  L u iz ina  m ati .  T o d a  ne,  d a  se  hudu je ,  k a r  s a m a  

takoj p o v e ,  a m p a k ,  da  m ilo  z ap ro s i  Ju lija ,  na j  dovo l i  Luizi,  d a  sc 

Vrne k  oče tu ,  ki ga  je s t r la  p r e v e l ik a  ž a lo s t  in bi r a d  p re d  sm r t jo  

še enkrat v ide l  l jub ljeno  h če r .  T e m u  se  z a l ju b ljen ca  ne  m o re ta  

us tav lja ti  in k o  m at i  še  obljubi ,  da  se  bo L u iz a  sm e la  v rn i t i  v s a k  

^as, jo Julij  ž a lo s te n  izpusti .

IV. Z o p e t  sm o  n a  d o m u  L uiz in ih  s t a r š e v .  P r ih o d  h č e r k e  je 

s*arcu reši l  ž ivljenje ,  ni mu p a  v rn i l  n je g o v e  v e d ro s t i .  Sa j  p a  tudi 

'e  p r e d o b r o  čuti ,  d a  L u iz a  ni v e č  is ta  in da  misli  v e d n o  naza j .  Vse  

n jegove  top le  b e se d e  je ne  og re je jo ,  n jeg o v o  m ilo v a n je  ji je v ide t i  

Vsaj m učn o ,  če  ne  z o p rn o .  T u d i  to  nič n e  p o m a g a ,  d a  p o s k u š a  biti  

m ati p r i ja z n e j š a  ž njo. L u iz a  j im a  s rd i to  oč ita ,  d a  jo d r ž i t a  k a k o r  v  

kletki in p o se b n o  še, d a  s ta  p re lo m i la  obljubo,  ki  jo je  d a la  m at i  

■mliju. Še  e n k r a t  p oskus i  oče  s spom ini  na  h č e rk in o  p r v o  m lad o s t .
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P r i  tem- pa  izus ti  b e se d o  »kraljica«,  ki Luizi na  m ah  p r i č a r a  pred 

oči P a r i z  in n je g o v e  slasti.  Da, ta  b e se d a  jo je v  hipu izpretne- 

nila. K a k o r  b laz n a  i z te za  ro k e  po už itih  n a s la d a h  in po l j u b im c i  

Z a m a n  jo s k u š a  sp ra v i t i  tna t i  sp e t  k  p am e t i ,  z a m a n  kr ič i  oče. 

naj molči.  T u  p rek ip i  s t a r č e v  s rd ,  d a  p o g ra b i  stol.  N a e n k ra t  sc  p re ­

misli :  o d p re  v r a t a  in p o žen e  h č e r  na  ulico.  No, še  upa, d a  se bo 

v rn i la ,  ce lo  n a  s topn j išče  hiti  z a  njo. Ni je v e č .  Ves zlomljen d v ig n 6 

oče  ro k o  nad p o ž re šn im  m e s to m  in ga p reko lne .



Začetek ob 6. Konec okrog 11

Gostovanje Gospe V esel-Pola  iz Z agreb šk e  kr. opere.

Hoffmannove pripovedke
Fantastična opera  v treh dejanjih s prologom in epilogom. 

Besedilo napisal J. Barbier, vglasbil J. Offenbach.

dirigent: A. BALATKA. Režiser: F. BCJČAR.

ttoffmann, dijak (tenor)
Lindorf 

Coppelio
^appertu t to  (bas)

^irakel

g. Drvota.

g. Zathey.

(soprani

(tenor)

Olympia 

Giuletta 
A n t o n i a  

ftndrej 

^°cciniglia 
piticchi naccio 
p r a n

Nikolaj, dijak (mezzo-sopran) 
^ respel, glasbenik (bas) 
Spalanzani, fizik (tenor) 
Schlemil (bas)
^-uter, krčmar (bas) . .
Materin glas . . . .  
^atanael,  dijak (te nor) 
German, dijak .

ga. Vesel-Pola.

g. Trbuhovič.

gdč. Kalouska. 
g. Zupan,  
g. Mohorič, 
g. Zorman, 
g. J. Drenovec, 
gdč. Rewiczeva. 
g. Mohorič, 
g. Zorman.

Dijaki, točaji, gostje

G o d ' se: prolog in epilog na N em škem , prvo in drugo 
dejanje v Benetkah, tretje dejanje v Monakovem.

Prva vprizoritev I. 1881. v Parizu.
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P ro lo g .  G os ti lna .  P i sm o ,  s  k a te r im  je p o v a b i la  p e v k a  Stella 

H o f fm an n a  k  sebi ,  o d k u p i  m e s tn i  s v e tn ik  L in d o r f  s lugi Andreju. 

D i jak i  p r ide jo ,  k m a lu  se  jim p r id r u ž i t a  H o ffm an n  in n je g o v  prijatelj  

Nikolaj.  Vsi p ros i jo  H offm anna ,  naj jih z a b a v a  s p r ip o v e d o v a n je m  o 

svo j ih  l jubicah, on pr ivo li  t e r  z a č n e  p r ip o v e d o v a t i .

I. S p a la n z a n i  in C oppe lio  s t a  izd e la la  a u to m a tič n o  lu tko  O l i m ­

pijo. H offm ann ,  u č e n e c  S p a la n z a n i je v ,  se  za l jub i  v  01yinpijo ,  Nikola) 

se  m u  ro g a .  —  C o p p e lio  p r o d a  H o ffm an n u  č a r o b n a  o č a la ,  ali  t a  g a  ne 

re š i jo  l jubav i .  —  C ope lio  o d s to p i  S p a lan z a n i ju  p ro t i  m en ic i  v s e  p ra ­

v ice  d o  a u to m a ta .  P o v a b l je n i  g o s t je  p r id e jo  in o b ču d u je jo  Olympijo- 

H o ffm an n  ji r a z o d e n e  l jubezen ,  tud i  p leše  ž  njo. Ali  a u to m a ta  ni moči 

us ta v i t i .  H o f fm an n  om edli ,  o č a la  se  razb i je jo ,  a u to m a t  d r v i  dalje* 

k o n č n o  g a  o d v e d e jo  v  d ru g o  sobo .  C oppe lio  je bil z m en ico  ogoljufan, 

z a to  r a z b i je  a u to m a t .  H offm ann  sp o z n a ,  d a  je ljubil a u to m a t .

II. G iu l ie t ta  je  p o v a b i la  p r i ja te l je  n a  pir.  N ikolaj  s v a r i  Hoff­

m a n n a ,  naj se  ne  zal jubi  v  k u r t iz a n o  G iu lie t to ,  H o ffm an n  to  obljubi- 

—  D a p e r tu t to ,  zli duh,  p a  b i  g a  r a d  v id e l  v  G iulie t t in ih  p e s teh ,  d a  M 

m u  m o g e l  v z e t i  p o d o b o  iz z rc a la .  Z a to  p o d a r i  G iu lie t t i  k r a s e n  prs tan ;  

G iu l ie t ta  p r iv o li  in p o v a b i  H o f fm a n n a  k  seb i  v  b u d o a r .  Ali k l juč  do 

b u d o a r ja  im a  Sch lem il,  ki  g a  H o ffm an n u  n ik a k o r  n o č e  da ti .  Hoffmann 

in .Sch lem il  se  b o r i ta ,  Sch lem il  p a d e  in H o ffm an n  hiti  s  k l jučem  v 

b u d o a r .  M e d  te m  p a  je  G iu l ie t ta  že  z  d ru g im  l ju b im cem  o d š la .  Nikola) 

o tm c  H o f fm a n n a  p r e te č e  m u  a re tac i je .

III. A n to n ia  po je  pri  k lav ir ju .  O če  C re sp e l  jo s v a r i ,  naj nikar 

ne  poje,  k e r  jej je pe t je  o pasno .  A n to n ia  to obljub i .  H o ffm an n  poset'  

A ntonijo ,  ki  g a  s r č n o  ljubi. O č e  p r ih a ja ,  H o f fm a n n a  ne  sm e  videti,  

z a to  se  H offm ann  sk ri je .  S lu g a  F r a n  j av i  C r e s p e lu  d r .  M irak la .  Cre­

spel  g a  u k a ž e  zap o d i t i  —  ali M i ra k e l  —  zli d u h  —  je že  tu. C re sp e l  

b ra n i  M irak lt i  Iečiti  h č e rk o ,  p r e p i r a t a  se ,  n a p o s le d  v r ž e  Crespel 

M i ra k la  sk o z i  v r a t a .  —  H o ffm an n  p ro s i  Antonijo ,  naj n ik a r  v e č  ne 

poje,  k a r  o n a  obljubi. Ko je A n to n ia  sa m a ,  p r id e  z o p e t  M ira k e l  in 

p r ig o v a r ja ,  naj poje.  A n to n ia  poje,  k m a lu  p a  s e  z g ru d i  m r tv a .
Epilog .  G os ti lna .  Dijaki  sc  v e s e le  H o ffm a n n o v ih  pripovedek- 

H o ffm an n  p ra v i ,  d a  je v s e  n iče v o ,  d a  hoče  v s e  po zab i t i  in iska t i  utehe 

le v  pijači.
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Narodna.
Griči se k nebu dvigajo, 
ptice nad njimi švigajo, 
beli oblački rajajo, 
jih solnčni žark i opajajo.

Glej, dekle, tu sem jaz doma, 
vendar me grič noben ne pozna, 
urne ptice pred mano beže, 
beli oblački za solncem hite.

Ko pa v teh krajih bom enkrat zaspal, 
me bo zeleni griček spoznal, 
mehko posteljo v  sebi mi dal, 
s črno prstjo jo bo postlal.

P tiček nad mano bo žvrgolel, 
otožno posmrtnico m i zapel, 
da bo rosil beli oblak 
solze blesteče v rožnati mrak.

Gustav Strniša.

Ponoči pred Vstajenjem.
Rusko V . G. Korolenko, poslovenil G. Strniša.

V elika sobota leta 187*.
M račni večer se je že davno spustil na umolklo zemljo.
Videlo se je, kot da bi zemlja, čez dan razgreta, zdaj 

kža la  v objemu nočnega hlada in dihala iz polnih grudi: iz 
diha so vstajale —  igrajoče v svitu veličastnega, gore- 

ceSa, zvezdnega neba —  belkaste meglice, kot oblaki kadil- 
1,0sa dima, dvigajoči se k sprejemu bližajočega se praznika.

Bilo je tiho. Malo gubernijsko mesto N., je, plavajoče v 
r'ii'ačnem hladu, umolknilo v minuti pričakovanja, ko je iz 
zvonika velike cerkve zadonel prvi udarec. Toda mesto ni 
sUalo. Pod ogrinjalom vlažnega somraka, v senci molčečih 
praznih ulic, je bdelo zadržano pričakovanje. Le poredkoma 
hiti skozi zakasneli težak, ki ga je praznik skoro prehitel pri 
težkem, napornem delu, pridrdra izvozna kočija —  in spet 
Kluha tiš in a . . .  Življenje se je prelilo iz ulic v domove, v  
P°gate palače in skromne koče, za okna, blesteča na ulico, 
in se tam skrilo. Nad mestom, nad poljem, nad celo zemljo 

je čulo nevidno valovanje prihajajočega praznika vstajenja 
ln Prenovijenja . . .
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Luna ni svetila, in mesto je ležalo na široki temni visim, 
iz katere se je dvigalo večje, ogromno poslopje. Posebne, 
ravne in ostre črte tega poslopja, so sc mračiio risale v 
zvezdnem lazuru, temna v ra ta  so se komaj razločila odpira­
joča se v zidu, obsenčenem od mraka, in štiri vogelni stolpi 
sc sc rezali z ostrimi vrhovi na nebu.

Tedaj so sc zamajali v v išavi cerkveni zvonovi in nesli 
v čuječi vzduli svoj prvi zveneči udar . . .  d ru g i.. . '  t r e t j i . • • 
Cez minuto so peli zvonovi na raznih krajih z različnimi gla­
sovi, zveneli, vzoki se prelivali, in se spajali v mogočno, njim 
lastno harmonijo, tiho veslali in krožili v  vsemiru. Tudi iz 
črnega poslopja, ki je zatemnevalo mesto,- sc je čulo suho, 
prasketajoče žvenkljanje, kot bi sc trepetajoče v vzduhu, v 
tožeči nemoči zaganjalo v zračno višino za mogočnim 
akordom.

Zvonovi so um olkn ili. . .  Zvoki so sc potapljali v vzduhu, 
toda nočna tišina je zavladala le polagoma: dolgo je še v 
zraku trepetal nemiren, zamirajoč odjek, kakor vibriranje ne­
vidne, v  vzduhu napete strune . . .  Luči po hišah so vgasnile, 
le cerkvena okna so še sijala. Zemlja leta 187* je bila spet 
enkrat pripravljena za razglasitev starega gesla zmage, miru, 
ljubezni in bratstva . . .

V temnih vratih velikega poslopja so se premaknili za­
pahi. Zaropotali so petelini na puškah in polvzvod vojakov je 
odkorakal zamenjat nočno stražo. Prišedši do ogla, so se 
zravnali v vrsto. Iz  temne skupine ljudi je stopila, z umerjenim 
korakom, postava, a prejšnja straža je kot vtonila v tej ne­
jasni, črni skupini. Nato se je polvzvod premaknil in od­
korakal krog visokega zapornega obzidja.

Na zapadni strani je prišel v zameno straže to uro na 
vrsto mlad novinec, iz njegovih kretenj še ni izginila lesena 
oglatost, mlado lice je izražalo napeto pazljivost novinca, ki 
prvič sprejema odgovorno stražo. Stal je z obrazom obrnjen 
k steni, zaropotal s petelinom, prestopil 2 koraka, n a p ra v i l  

polobrat in stal oko v oko s prejšnjim stražnikom. T a  je na­
lahno okrcnil glavo proti njemu in prečital običajne predpise v’ 
tonu človeka, ki zna tekst naizust.

Od ogla do ogla . . .  g le d a ti. . .  ne spati, ne dremati! 7" 
je hitro govoril vojak, rekrut je poslušal napeto, a iz n je g o v ih  

oči je pronical nek poseben izraz otožnosti.
—  Razumel? je vprašal poddesetnik.

Da, natančno!
■— No, g l e j !  —  je rekel nato strogo, a potem je s p r e m e n i l  

ton in govoril dobrodušno:



—  Fedjejev, nič sc nikar ne boj! Saj nisi. ž e n s k a .. .  Ali 
tc je strah, ali se česa bojiš?

— Zakaj bi me bilo strah? -  - je naivno odgovoril Fed- 
jejev in potem sanjavo pripomnil: —  Ne vem, kaj imam na 
srcu? Kot da bi me nekaj težilo, b r a tc i . . .

P ri tem prostodušnem pa otroško zvenečem priznanju, je 
vojake posilil smeli.

—  Glej, oni gozd tam je matuška! —  je s prezirljivim  
sočutjem rekel poddesetnik in rezko zapovedal:

Puške, pozor! . . .  Korakoma stopaj!
Straža je korakoma odšla in se skrila za oglom, skoro so 

utihnili koraki. Stražnik je vrgel puško na ramo in tiho odšel 
vzdolž obzidja.

P r i zadnjem udarcu zvona, se je v zaporu pričelo 
Vrvenje. M račna in žalostna noč jetnišnice, že davno ni v i­
dela podobnega oživljenja. Kakor, da bi zvenenje prineslo v 
resnici sem vest o svobodi: črna vra ta  celic so se druga za 
drugimi odpirala. Ljudje, v sivih spalnih suknjah, s krpam i iz 
strganih cunj na hrbtu, so prihajali v  dolgih vrstah, v  parih 
Po koridorih v cerkev jetnišnice, ki je bila razsvetljena od 
'uči. §H so iz desne in leve, dvigali se spodaj po stopnicah, 
spuščali se iz vrha: sredi odmevajočega korakanja se.je  čul 
včasih ropot puškinih petelinov in rožljanje verig na nogah. 
Dospevša v  cerkev, se je siva tolpa vlila na poseben, z ograjo  
'očen prostor in tam utihnila. Cerkvena okna so bila ravnotako 
Om režena z močnimi, železnimi rešetkam i. . .

Zapori so ostali prazni. Samo v majhnih, okroglih, dobro 
Zaprtih celicah, štirih, oglatih stolpov, so se premetavali štirje 
arestantje, ločeni od drugih, sem in tja je kateri prisluhnil, pri- 
tisnivši glavo k vratom in željno lovil jek iz cerkve odmeva­
jočega petja.

Da, še v enem skupnem zaporu je ležal na postelji
bolnik.

Paznik, določen za hipoma obolelega, je prišel k njemu, 
so arestante odvedli v cerkev, sklonil se je nad njim in se 

zazrl v njegove oči, ki so gorele s čudnim leskom in topo zrle 
v Praznino. —  Iv a n o v ! . . .  Cuj, Ivanov! je poklical paznik 
bolnika.

Arestant ni premaknil glave; zam rm ral je s hripavim  
^'asom nekaj nerazločnega, ožgane ustnice so se premikale le 
s težavo.

—  .Jutri v bolnico! —  je določil paznik in odšel, pred 
yrata celice je pa postavil enega koridornih podpaznikov. T a  
Je Pazljivo pogledal bolnika in odkimal z glavo. —  Eh, po­
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tepuh, potepuh! Vidim bratec, tvoj čas je potekel —  in pre­
pričan, da je tu nepotreben, je paznik odšel po koridoru k 
cerkvi, obstal pri priprtih vratih  in poslušal službo božjo ter 
obenem pokleknil na tla, radi obrednih poklonov.

Iz  puščobne celice je odmevalo od časa do časa neraz­
ločno govorjenje bolnika. To  je bil še čvrst in krepak, ne star 
človek. Bledlo se mu je, živel je v nedavni preteklosti, in nje­
govo lice je izražalo trpljenje.

Usoda je uganjala z vagabundom zlobne burke. P re h o d il 

je tisoč vrst, prebil se skozi sibirski gozd in divje gorovje, 
prežil tisoč opasnosti in zaprek; gnanega od žgočega domo­
tožja, je spremljala edina nada: »pogledal b i . . .  en m esec ..-  
en ted en . . .  preživel pri s v o j ih . . .  a tam —  spet bi zaželel 
poti!« Sto vrst od rodnega sela je pal v  to ječo.

Nerazločno govorjenje je utihnilo. Oči vagabunda so se 
razširile, prsi dihajo mirneje. V  vroči glavi so zavele vese­
lejše san je . . .
. . .  Šumi sibirski g o z d . . .  On pozna ta šum —  tekoč, pojoč, 
svoboden. . .  P rivad il sc je ločiti šum gozda, govor posa­
meznih dreves. Veličastne smreke šušte visoko, visoko, z go- 
stim temnim zelenjem . . .  .lelke šepečejo zateglo, odmevajoče, 
veseli, jarki trepečejo listi na prožnih vejah; trepetilka se 
giblje in trepeče z občutljivimi, boječimi l is t i . . .  Žvižga svo­
bodna tiča, brbljavo in nemirno brzi potok po kamnitih 
grapah in gozdni iskači —  jate klepetavih srak —  plavajo v 
zraku nad krajem, kam or pribeži potepuh skrit v gošči.*)

Res je val svobodnega, gozdnega vetra  zavel nad bol­
nikom. Dvignil se je in globoko' vzdihnil; oči so z izrazom na­
petosti zrle pred se, spet se je v njih porajala zavest. Potepuh, 
vajeni ubežnik, je zrl pred seboj nenavadni pojav: odprta 
v r a t a . . .

Mogočni nagon je pretresel ves, od bolezni strti o r g a ­

nizem. Sledovi mrzlice so hitro izginjali, oziroma se koncen­
trira li v  sami, edini misli, ki je bila razsvetljena z jarko lučjo 
v tem kaosu: S a m ! . . .  V ra ta  o d p r ta ! . . .

Čez minuto je stal na tleh. Videlo se je, kot bi ves žar 
izpaljenega mozga, udaril v  oči: zrle so naravnost, uporno in 
strašno. 1

Nekdo je vstopil v cerkev in odprl za hip vra ta . Valov'  
ubranega petja, umiljenega vsled razdalje, so doneli potepuhu 
na uho in spet potihnili. Na bledo lice je legla milina, oči s0

‘ S ib i r sk i  p o te p u h i  p rav ijo ,  da  v  g luhem , s ib i r sk e m  go zd u ,  sp rem ­
lja jo  č lo v e k a  j a te  s r a k ,  k o  beži  v g o šč o .  T e d a j  k o  je  bil lov n0 
„ g o m b a č e “ (u b e ž n ik e  s k r iv a jo č e  s e  v  g o z d o v ih )  p o s t a v n o  dovolj®11' 
s o  s ib i rsk i  l o v c i - i s k a č i  z a s le d o v a l i  p o t e p u h e  p o  g r o m k e m  kriKu 
srač j ih  jat .
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otneglele, in v duhu je zazrl davno, v sanjah gojeno sliko: 
tiho noč, šepet smrek, ki se sklanjajo s temnimi vejam i nad 
staro cerkvijo rodne vasice . . .  tolpo kmetov, ognje nad reko 
>n ono domače p e tje . . .  Priganjal se je na pot, da bi vse to 
Prežil tam, med svo jim i. . .

M ed tem je v koridoru, pri cerkvenih vratih, paznik, na 
tleh klečeč, prisrčno m o li l. . .

M ladi rekrut stopa s puško pod obzidjem. P red  straž­
nikom se razprostira ravno, tu in tam še s snegom krito, v  
daljo segajoče polje. Lahni veter beži po njem, šelesti suha 
stepna trava o lanski travi in veje v  dušo vojaka pokojne, 
otožne sanje.

Koncem stene se mladi stražnik ustavi, postavi puško na 
ua in nasloni roko na odprtino cevi, a glavo na roke in se 
globoko zamisli. On si še ne more jasno predstavljati, čemu 
Je tu, to praznično noč pred Vstajenjem, tu s puško ob zidu, 
z stepnim poljem. Sploh je bil še pravi mužik in ni še 
dosti pojmoval, kaj je treba vedeti vojaku, zato ga niso 
zastonj dražili drugi s »kmetom«. Bil je pač še pred kratkem  
svoboden, bil gospodar, v ladar svojega polja in svojega 
dela . . .  A zdaj se je v  tiru stroge službe, zagrizel v  oglato, 
kmečko naravo nerazločen, nejasen, nepojmljiv strah, ki je 
zasledoval vsak njegov korak, vsako kretnjo.

To  minuto je bil s a m . . .  Pred njegovimi očmi se je širila 
Pustinja, šepet stepne trave v  vetru, ga je zazibal v nekako 
dremavico. In pred očmi mladega vojaka zažive slike rodne 
vasice. Že zre domače selo, veter beži nad njim, cerkev gori 
v svetlobi, stare smreke kimajo nad njo s temnimi v rh o v i. . .

Včasi se nekoliko predrami, tedaj izražajo njegove oči 
P°kaj nepojmljivega: Kaj je to? —  Polje, puška in o b z id je . . .  
^a minuto spozna resnico, pa mu skor.o spet nejasni šum 
nočnega vetra, prinaša rodne slike in vojak spet zadremlje  
°Drt na puško . . .

Nedaleč od kraja, kjer se nahaja straža, se pojavi vrhu 
^ozidja temna silhueta: glava človeka j e . . .  Potepuh gleda v  
daljno polje, proti komaj vidni črti oddaljenega gozda. N je­
gove prsi se dvigajo, strastno love sveži, svobodni zrak  
katere  noči. Oprime se z rokami in tiho zdrkne v nižino pod
obzidje. . .

Radostni glas zvonov budi nočno tišino. V  jetnišnici se 
°dpro cerkvena vrata , po dvorišču sc vije procesija; iz 
cerkve se lije v  valovih ubrano petje. Vojak je vstrepetal, se
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zravnal, snel čepico, da hi se prekrižal in obstal z dvignjeno 
r o k o . . .  Potepuh je dosegel zemljo in jel bežati proti gozdu-

—  Stoj, stoj! . . .  Golobček, d r agec! . . .  —  krikne stražnik 
in strahoma dvigne puško. Vse, česar se je bal, pred čemer 
je trepetal, se dviga nanj brezoblično, strašno —  pri pogledu 
na to bežečo sivo postavo. »Služba, odgovornost!« vzblisne 
v umu vojaka in on prisloni puško in jo nameri v  bežečega. 
Z žalostnim pogledom zapre oči, zbere vso silo in sproži. • • 

A nad mestom znova p lava in kroži v ozračju, har­
monično, pojoče valujoče zvonenje i n . . .  spet trepeče in bije 
prasketajoči glas zvona jetnišnice, kakor krik  obstreljene 
ptice. Ubrano done kvišku daleč v polje prvi zvoki praznične 
pesmi: »Kristus je vstal!«

Spet je za steno, počil glušeč s t re l . . .  Slabotni, šibki glas 
je nesel za njim tožeč odjek, potem je vse umolknilo.

Samo daljni jek sibirske poljane, je z  ž a l o s t n i m  

m rmranjem, ponovil odmev puškinega strela . . .

Sestanek.
Gori v  večernem solncu gozd 
in koprni v  bliščanju . . .
O draga, bodi danes gost 
na mojem potovanju!

Tako s teboj rad sam bi bil, 
v oči ti svetle gledal, 
in, kar bi bilo mojtti sil, 
kaj ljubega povedal.

V  goščavo smrek se skrijeva 
pred tujimi pogledi, 
drug drugemu odkrijeva, 
kar'p o lje  v  srca sredi.

A kedar solnca več ne bo, 
in mračna bo narava, 
tedaj pa luna nad goro 
in zvezd nebroj priplava.

In slavček sredi temnih vej 
zagostoli, zapoje . . .
Nc boj, ne boj se, le naprej, 
ne boj se, srce moje! —

R . Peteriin-Petruškai
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Gradbeno podjetje

ing. Dukič & drug, Ljubljana
Resljeva cesta 9

se priporoča za vsa v to stroko spadajoča dela

V

F. BRUMAT, Ljubljana

IS ro m nam
!! po konkurenčni ceni. !!

MESTNI TRG ŠT. 2 5 .1.

Avguštin in Ing. Viktor Accetto
inženjersko stavbno podjetje

o°o LJUBLJANA, Trg Tabor 2 o
o o

Telefon interurban št. 555

MARIJA JEGLIČ
damski modni salon

Ljubljana, Slomškova ulica št. 27 
priporoča cenjenem u občinstvu svojo veliko za­

logo slamnikov in svilenih klobukov. 
Postrežba: točno in ceno.



^Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllt

| nestni stavbenik Jaroslav Breuer I
tehnična pisarna in stavbeno podjetje

nega materijala, to je opeke. Gradba je v dveh me- g  
secih po pričetku popolnoma suha In totej uporabna. §

    mn   milili n  ......   P

B  Vizitke, kuverte, račune in druge tiskovine 
izvršuje lično in poceni

|  Zvezna tiskarna
m v Ljubljani, Wolfova ulica štev. 1.
. . .  - 1

h 20 ,000.000 —  LJUBLJANA, H u p i )  Ul. I  k 6 .500.0 0 0 —

izvršuje vse bančne posle najtočneje in najkulantneje. 

Podružnice: Novo mesto, Rakek, Slovenjgradec.
T e le fo n i : St. 146. 458. □  i---------- < □  B rz o ja v k e : ESKOMPTMfl

Damski modni salon
TEODOR KUNC -  LJUBLJANA

Beethovnova ulica štev. 9

se priporoča za izvrševanje angleških kostumov, plaščev, 

bluz in franc, toalet, in vseh v to stroko spadajočih del.



I PETER CEPUDER
trgovina

s soko lsk im i potrebščinami in m odni salon  za gosp od e  j j
Ljubljana jj

V idovdanska ce s ta  št. 2.
• •
i !

Modni salon

damskih klobukov
:

od  najpriprostejše do  n ajfin ejše  izvršbe

M. SEDEJ-STRNAD
Ljubljana, Prešernova ulica štev. 3

LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA
V LJUBLJANI, STRITARJEVA ULICA ŠT. 2 

Brzoj. naslov: BANKA, LJUBLJANA Telef. št. 261 in 413 

Delniška glavnica: K 50,000.000— Rezerve: K 45,000.000 —

Se priporoča za vse v bančno stroko spadajoče posle 

Podružnice: BREŽICE,CELJE, GORICA, KRANJ, MARIBOR, 

NOVI SAD, PTUJ, SARAJEVO, SPLIT, TRST

g lllllllllillllllllllllllllllllll

|  ANfl HUTTER v Ljubljani |
Dunajska cesta 6/II 

J  Prva in edina jugoslovanska izde- | |  
|  lovalnica steznikov (modercev) po K
H ^  ^  ^  životni meri ^  ^  ^



priporoča svojo veliko zalogo koloni- 
jalnega in špecerijskega blaga, češke 
in angleške manufakture in najfinejših 

— mesnih izdelkov, ^

a lillllllllllllllllllllilllf IS

g

Parna pekarna l ^ l / o h  l^ f iV Č i fliliiiiiiiiiiiiiiiiiillliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiii cvUKvJL/ rsU  VV-IV.
Ljubljana, Gradišče štev. 5

Večkrat na dan sveže
in raznovrstno pecivo.

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllll w
Kavama

..ZVEZDA"
(Fran Krapeš) Ljubljana Kongresni trg

Shajališče gledališke publike.
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K. PUČNIK
L JU B LJA N M , Sodna ulica št. 3. 

Krojaški atelje.
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Največji davki
Vam nastanejo, ako ne gledate na to, 
kje nakupujete!

Mnogo denarja si lahko 
prihranite
ako kupujete blago za moške in žen­
ske obleke, perilo, trikotažo, posteljno 
opremo i. t. d. v velikem skladišču 
blaga veletrgovine

A. & E. Skaberne

• • • • • •

Ljubljana,
Mestni trg štev. 10.
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